
‘Aprende a hablar español’ – www.eltallerdebel.com – Sr. Bahloul. 

‘Tenemos poco caletre’ – Tebeo – Quino – Vocabulario, doc. n°04. 

 

 
 

 
Traduire les éléments suivants en vous appuyant sur le récit. 

 
 

01 
 

Devenir impossible + être pollué/e + sortir 

dans la rue. 
 

 

 

02 
 

Il n’en est pas question, n’en parlons plus, 

jamais de la vie, même pas en rêve (x3). 
 

 

 

03 
 

Ouvrir les fenêtres + partir d’un endroit + 

faire le choix de … = choisir de… 
 

 

 

04 
 

Rester + malgré… + les risques + 

s’exposer à... 
 

 

 

05 
 

Cela fait un bail que… + être 

ennuyeux/euse + l’agitation de la ville. 
 

 

 

06 
 

Préférer … plutôt que… + la campagne + 

la pollution + atteindre un niveau...  
 

 

 

07 
 

La population + rester enfermé/e à la 

maison + les Autorités sanitaires. 
 

 

 

08 
 

… à ramasser à la petite cuillère + être sur 

le point de mourir + les poumons. 
 

 

 

09 
 

Le cabinet du médecin + examiner qqn + 

être foutu/e + être gravement malade. 
 

 

 

10 
 

Prescrire + un médicament + rester au lit + 

la pharmacie + le/la pharmacien/ne. 
 

 

 

11 

 

 

Une usine + rejeter de la fumée + être le/la 

même/a + être nocif/ve.  
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Traduire les éléments suivants en vous appuyant sur le récit. 

 
 

01 
 

Devenir impossible + être pollué/e + sortir 

dans la rue. 
 

 

Volverse (ue) imposible + estar 

viciado/a + salir a la calle. 
 

 

02 
 

Il n’en est pas question, n’en parlons plus, 

jamais de la vie, même pas en rêve (x3). 
 

 

¡Ni hablar! = ¡Ni de broma! = ¡Ni lo 

sueñes! 
 

 

03 
 

Ouvrir les fenêtres + partir d’un endroit + 

faire le choix de … = choisir de… 
 

 

Abrir las ventanas + irse de un lugar + 

optar por… 

 

04 
 

Rester + malgré… + les risques + 

s’exposer à... 
 

 

Quedarse + a pesar de… + los riesgos + 

exponerse a… 

 

05 
 

Cela fait un bail que… + être 

ennuyeux/euse + l’agitation de la ville. 
 

 

Hace la tira de años que… + ser 

aburrido/a + el ajetreo de la ciudad. 
 

 

06 
 

Préférer … plutôt que… + la campagne + 

la pollution + atteindre un niveau...  
 

 

Preferir (ie) … a … + el campo + la 

contaminación + alcanzar un nivel... 

 
 

07 
 

La population + rester enfermé/e à la 

maison + les Autorités sanitaires. 
 

 

La población + quedarse encerrado/a en 

casa + las Autoridades sanitarias. 

 
 

08 
 

… à ramasser à la petite cuillère + être sur 

le point de mourir + les poumons. 
 

 

Estar hecho/a papilla + estar en trance 

de muerte + los pulmones. 

 

09 
 

Le cabinet du médecin + examiner qqn + 

être foutu/e + être gravement malade. 
 

 

La consulta del médico + reconocer a 

alguien + estar destrozado/a + estar 

enfermo/a de gravedad. 
 

 

10 
 

Prescrire + un médicament + rester au lit + 

la pharmacie + le/la pharmacien/ne. 
 

 

Recetar + una medicina + guardar cama 

+ la farmacia + el/la farmacéutico/a. 

 

11 

 

 

Une usine + rejeter de la fumée + être le/la 

même/a + être nocif/ve.  
 

 

Una fábrica + echar humo + ser el/la 

mismo/a + ser nocivo/a. 
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